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ACTO ÚNICO. 

Sala lujosamente adornada. En la parte izquierda del fondo 

cama con preciosas colgaduras. A su lado mesa de noche, 

y encima de ella un globito con luz; dentro un par de 

botas. A la derecha, en primer término, chimenea con 

todos sus útiles, y sobro el mármol gran espejo, candela

bros con velas, una botella con agua, un vaso y un revól

ver. En segundo término un gran armario, y en tercero, 

siempre de la derecha, puerta con llave y cerradura. Á 

la izquierda puerta en primer término, y en segundo un 

balcón con cristales y cortinillas. 

ESCENA PRIMERA. 

MANUEL y JUANA por el foro. 

JUANA . Manuel , v i enes a s u s t a d o : 

c u é n t a m e lo que te pa sa . 

E n t r a r a s í . . . ¡Son las doce! 

M A N . ¡ Juan i ta de mis e n t r a ñ a s ! 

JUANA . Á t a l e s horas te hacía 

en San F ranc i sco . 

MAN. ¡Ya baja! 

E n S a n . . . no m e hab les de s a n t o s . 

JUANA . ¿No? 

M A N . Me g u s t a n m á s las s a n t a s . 

(Abrazándola.) 



JUANA . Que es toy sola. Es tá t e q u i e t o . 
M A N . De e n c o n t r a r t e a c o m p a ñ a d a 

no me a t r e v e r í a yo; 

cada u n o t iene s u s m a ñ a s , 
y á mi la g e n t e me a s u s t a . 
¿En dónde e s t á doña Paca? 

JUANA . Por esos m u n d o s . 
MAN. ¿Qué dices? 
JUANA . E n t a n t o s dias q u e fal tas 

de Madr id . . . 
M A N . Ya v e s , la q u i n t a . . . 
JUANA . Se ha t r a s t o r n a d o la casa . 
MAN . Mujer , ¿qué m e es tás diciendo? 
JUANA . Ya s a b e s t ú que mi a m a 

vivía aquí con s u m a r i d o . . . 
M A N . Don R o q u e . 
JUANA. Q u e la ado raba . 

MAN . ¿Y cómo no? E s viejo , feo, 
y con p e l u c a . . . ¡Ya e s ganga ! 

JUANA . Por eso á verla en sec r e to 
ven ía u n p r i m o . . . 

MAN. No m e e x t r a ñ a . 
Hay t a n t o p r imo e n M a d r i d . . . 
¿Tienes tú p a r i e n t e s , Juana? 

JUANA . T e n g o . . . m á s vale ca l la r . 
MAN . Si es u n a b r o m a . 
JUANA. P e s a d a . 

MAN . Sé m u y b ien q u e mi J u a n i t a . . . 
sólo p iensa e n e s t a c a r a . 
La que t i ene por presunto 
á u n chico de mi impor t anc i a , 
g u a p o , t u n a n t e , g r a c i o s o , 
y además con e s t a f acha . . . 

JUANA . A lába te , so les . . . 
M A N . ¡Digo!. . . 

m e p a r e c e . . . 
JUANA. ¡Vamos , ca l la! 

Si e se ro s t ro , no e s u n r o s t r o , 
q u e e s u n cas t igo , u n a p laga . 

MAN . B u e n o ; s i g u e t u r e l a t o . 
JUANA . Aquel la m i s m a m a ñ a n a 

que fuiste al pueblo á t r a e r 



los pape les , volvió á casa 
don R o q u e , a s í . . . de improviso . 
Sin ru ido e n t r ó en la sala, 

y -
MAN. ¡Malo! ¡malo! 
JUANA . ¡Qué voces ! ¡qué a lboro to ! 

¡qué a lgazara ! 
¡Pillo! lo decía el la . 
¡Tirano! el p r imo gr i t aba . 
¡Infiel! 

MAN. ¿Infiel le decía? 
JUANA . ¡Eres u n t u n o , un canal la! 

Nada se ha podido v e r , 
la p u e r t a e s t a b a e n t o r n a d a . 
Él , p u e s habe r l a c e r r a d o . 
Ella, no m e dio la g a n a . 
Y a r m a d o de su maleta 
el b u e n don R o q u e se m a r c h a . . . 

M A N . ¿Adonde? 
JUANA. Á R o m a nos di jo. 
M A N . ¿Á R o m a ? 
JUANA. P a r a q u e el Papa 

le o to rga ra s u perdón 
y t a m b i é n á doña P a c a . 

(Después de nna pausa.) 

MAN. ¿ E S sol tero el Padre Santo? 
JUANA . ¡Miren que p r e g u n t a s and ia ! 

¿No ha de ser lo? 
M A N . P u e s e n t o n c e s 

que se dé por p e r d o n a d a . 
JUANA . Así lo c r eo . Y t ú , v e t e . 

Si el amo viene y te. h a l l a . . . 
MAN. ¿NO d i ces que se ha m a r c h a d o ? 
JUANA . Sí e s el o t ro . 

M A N . ¿Otro? ¡Caramba! 
exp l í ca t e . 

JUANA. La s e ñ o r a 

t o m ó el c a m i n o de Italia 
e n b u s c a de su m a r i d o , 
con í i ándome la c a s a , 
y yo le cedí en a r r i e n d o , 
so lo p o r u n a s e m a n a . 



á dos jóvenes , d i chosos , 
q u e en es ta noche se c a s a n . 

MAN . ¿Es ta n o c h e ? . . . ¡Ay, mi J u a n i t a ! 
JUANA . Ahora e s p rec i so te v a y a s . . . 

Si de p r o n t o . . . 
MAN. ¿Cómo i r m e ? 

¿No sabes que si me a t r a p a n 
voy de aquí á la p revenc ión 
y de allí al Campo de Guard i a s? 

JUANA . ¿Por qué de l i to? 
¡HAN. ¡Soy prófugo! 
JUANA. ¿ T Ú ? 

MAN. Seve ra es la o r d e n a n z a . 
T u r ú n , t u a , t u n ; c u a t r o t i ros 
por c u a l q u i e r cosa , por n a d a . 
Me fui sólo á la L a t i n a . 

JUANA . ¿Y qué es eso? 

MAN. Donde m a r c a n . 
El tio m e dijo e n el pueb lo : 
vote s i n cu idado , m a n d r i a 
q u e no l l egas al to rn i l lo . 
Qu í t a t e las m e d i a s , r á s p a 
le la cabeza y t r a n q u i l o 
p u e d e s volver á t u c a s a . 
Y mi ra cómo m e p u s e ; 
como un me lón . 

(Enseña la cabeza rapada por !a parte superior.) 

JUANA. ¡ l ' y , qué calva! 

¡y e s t e h o m b r e qu ie re c a s a r s e ! 
MAN . Creo no i m p o r t a r á nada 

t e n e r m á s ó m é n e s pelo , 
m i e n t r a s t o n g a g r a n d e el a l m a . 

JUANA . Eso es v e r d a d . 

MAN. Me p r e s e n t o , 
y u n s a r g e a t a z o m e ta l la , 
y me s a c ó . . . ¿qué di rás 
q u e me sacó? 

JUASA. ¡Qué bobada! 
¿La lengua? 

MAN. N O , ¡cinco pies! 
JUANA . ¡ J e s ú s ! Cuat ro no me e x t r a ñ a , 

p o r q u e a lgunas veces t ú . . . 



MAN . ¡Cinco pies y s e i s p u l g a d a s ! 

Después me e s t i r a n u n b r a z o , 
y de u n a p i e r n a m e a g a r r a n ; 
m e a b r e n la boca , los o jos , 
m e p e g a n e n las e spa ldas , 
e n la cabeza , e n el pecho , 
e n la rodi l la , e n las t a b a s ; 
d á n d o m e luego por ú t i l ; 
¡por ú t i l ! es dec i r , J u a n a , 
q u e ya me p u e d o , c a s a r , 
po rque el g o b i e r n o dec l a r a 
que soy sanó te , r obus to , 
y de toda confianza. 

JUANA . ¿Casa r t e , y e re s soldado? 
MAN . ¿Yo, so ldado?No fa l t aba . . . 

Viendo que por el fusil 
iba á. t r oca r esa ca ra , 
por el cua r t e l e sos ojos, 
y por el r ancho , e s a grac ia ; 
l legué has ta la p u e r t a y dije: 
«Lo que es á m í , no me a g a r r a n . » 
¡Doble de recha ; de f ren te , 
y me e s c u r r í y b u e n a s Páscuf . s . 

JUANA. ¡Dios mío! ¿y s i te fusi lan? 
M A N . Ser ía u n a broma p e s a d a . 

(Suena la campanilla.) 

JUANA. E s t á n l l amando . 

M A N . ¡El s a r g e n t o 
q u e me b u s c a ! ¡Virgen San t a ! 
E s c ó n d e m e . 

JUANA. En la cocina . 

MAN. ¿Voy á d o r m i r con la g a t a ? 
JUAKA. P u e s s ú b e t e á la gua rd i l l a . 
M A N . ¿NO te parece m u y a l ta? 
JUANA. En el ba lcón . 

MAN. Hará frío. 
JUANA. P u e s en medio de la p l aza . 
M A N . ¿NO fuera mejor t u c u a r t o ? 
JUANA. En mi c u a r t o no e n t r a n r a t a s . 

(Campanilla fuerte.) 

Que s iguen l l a m a n d o . A d e n t r o . 
MAN . Dame un ab razo . 



JUANA. (Rechazándolo.) Despacha . 

M A N . ' Uno Sülo . (La abraza.) 

JUANA. T ó m a l e . (Le da un bofetón.) 

MAN . ¡Uy! qué m a n o tan p e s a d a . 

(Le encierra puerta de la derecha. Váse con luz 

por el foro.) 

ESCENA li. 

Esta queda á oscuras; MArfUEL asoma la cabeza por la 

puerta que creyó haber cerrado Juana, y dice: 

M A N . La llave en falso h a de jado . 
Si yo pud ie ra e s c u r r i r m e . . . 
no por n a d a . . . por r e i r m e 
c u a n d o m e ha l l a se á s u lado . 
(Viendo que llega gente, se escondo y cierra des

pués de decir:) 

Ya no e s t i e m p o . 

ESCENA III. 

E M I L I O vestido de frac, y JUANA. 

EMILIO. ¡ E S por demás ! 

Has t a rdado media hora . 
JUANA. ¿ N O d u e r m e a q u í la señora? 
EMILIO. P u e s no fal tar ía m á s . 

Vengo á l levar la u n abr igo , 
no e s t á lejos, y en el coche , 
a n t e s q u e avance la n o c h e , 
m e la t r a e r é c o n m i g o . 
No qu ie ro hace r l a a g u a r d a r . 
Ay, de l ic iosas c o r t i n a s 

(Corre al lecho cantando: al correr le duelen los 

pies . ) 

Mujer, d a m e o t r a s bo t inas 
p o r q u e no puedo a g u a n t a r . . . 

JUANA . Son n u e v a s . . . 

EMILIO. Como es r a z ó n . 
F r a c , cha leco , todo n u e v o ! 
Si hoy que m e caso no e s t r e n o . 



¿Cuándo mejor ocasión? ( cania otra Y M ) . 
•IlANA. (Que ha sacado las botas de la mesita.) 

Tome u s t e d . 
EMILIO. E s t á n luc idos 

los p e s i m i s t a s ma lvados 
que af i rman ser d e s g r a c i a d o s 
cas i todos los m a r i d o s . 
¡Yo soy feliz! 
(Sacándose una bota.) ¡Qué dolor! 
¡Qué ca lzado!—Pues no e s nada ; 
t e n e r u n a esposa h o n r a d a 
y s e r s u primer amor. 
¡Ah, qué g u s t o ! Es to es h e r m o s o . 
(Taconea con las botas v iejas . ) 

Con s u s p r imera s m i r a d a s 
y e s t a s bo t inas u s a d a s 
voy á ser m u y v e n t u r o s o . 
¡Ajajá! Can ta v ic tor ia , 
Emi l io . Es to era p r e c i s o . . . 
Ahora e n t r o en el P a r a í s o . . . 
y luego e n t r a r é en la Glor ia . 

(Mirando á la cama») 

JUANA . ¿ T a r d a r á la s eño r i t a? 
EMILIO, El bai le es tá al conc lu i r , 

pe ro no pude s u f r i r . . . 

T a r d a r e m o s m e d i a ho r i t a . 
JUANA . Sobra t i e m p o . 
EMILIO. No lo veo. 

E s la u n a ; á l a s s e i s n o s v a m o s ; 
por p ron to que nos d u r m a m o s 
ya será t a r d e . 

JUANA. ¡LO c reo! 

EMILIO . Si mi s u e g r a no la deja 
y la qu ie re a c o m p a ñ a r . . . 

JUANA . No s e r í a d e e x t r a ñ a r , 
porque al fin... 

EMILIO. (Dichosa vieja.) 
JUANA. E S S U m a d r e ; m á s d e s p u é s . . . 
EMILIO. Déme el ab r igo , p ron t i t o . 
JUANA . Q u e r r á q u e d a r s e sól i to 

con doña A u r o r a . 
EMILIO. Ya ves . 



Conque m á r c h a t e á a cos t a r . 
JUANA . ¿Cómo, señor? 
EMILIO. ¡Qué te a c u e s t e s ! 

no qu i e ro q u e t e moles tes 
t en i endo que m a d r u g a r . 
La llave vá p reven ida 
porque acaso t a r d a r e m o s : 
pa ra c u a n d o r e g r e s e m o s , 
ya p u e d e s e s t a r do rmida , 

í LANA . ¿Y si de p ron to m e l l ama , 
ó al r eg re sa r n e c e s i t a ? . . . 
P o r hoy es m i s e ñ o r i t a , 
á q u i é n respe to por a m a . 

EMILIO. Dale; q u e te a c u e s t e s d igo. 
JUANA . Le ruego á us ted que m e d i t e . . . 
EMILIO. Pa ra lo q u e neces i t e 

ya le sobrará c o n m i g o . 
(MÍ ra á la cama y se vá cantando.) 

ESCENA IV. 

JUANA. 

E s t á loco, d e r e m a t o ; 
más e s fuerza obedece r . 
A poco de a m a n e c e r 
l e s s e rv i r é el choco la te . 
De jemos ce rca d e aqu í 
a g u a ; ¡mucha agua ! el calor 
p u e d e d a r sed al s e ñ o r . 
La luz colocada a s í . 

(Hace lo que indica el diálogo, después contempla 

la cama.) 

A n d a ; si pa rece u n cielo. 
¡Qué b l ando! ¡qué repul ido! 
E s lo que se l l ama u n nido 
de p a l o m a s . . . en el ce lo . 

(Dirigiéndose al cuarto de Manuel.) 

¿Se h a b r á e s t e dormido? 

(Se detiene de pronto.) ¡Atrás! 

Me q u i e r e de corazón . 



ESCENA V. 

Esta queda alumbrada por la luz de la mesa do noche. Pausa. 

Se oye el ruido de una llave, y á poco sale D. R O Q U E 

por el foro con un saco-maiota on la mano. Entra con temor. 

¡Dioses P e n a t e s , s a l u d ! 
—Ya estoy aquí a r r e p e n t i d o . 
¿Cómo d u d a r he podido 
de Paca y de s u v i r tud? 
Porque u n p r imo venga á casa 
no es motivo su f ic ien te . . . 
E s t u v e m u y i m p r u d e n t e . 
Eso á c u a l q u i e r a le p a s a . 

(Dirigiendo la palabra al lecho como si estuviera en 

él su esposa.) 

$££¿2 Ya R o q u e vuelve a t u s b r a z o s 
con esta llave del p i so . 
La so rp rendo de improviso 
y la doy dos mil a b r a z o s . 
(Se acerca de puntillas á la cama.) 

¡Oiga! Cama p r imorosa 
y n u e v a la que es toy v i e n d o . 
¡En ella e s t a rá d u r m i e n d o 
c a n d i d a m e n t e mi e s p o s a ! 
(Levanta las colgaduras con precaución.) 

No es t á , y de sonar acaba 
la u n a . Mas no hay cu idado ; 
ya s e m e habia olvidado 
que vuelve t a rde de Es l ava . 
E s s u pas ión , su p l ace r : 
allí ríe, se d i v i e r t e . . . 
V a m o s , que he ten ido s u e r t e 

poro n o e s una r a z ó n 
porque me e s t i m o yo más . 
F u e r a pe sada la b r o m a , 

(Marchándose hacia el foro por donde hace mútiB.) 

y as í del pel igro h u y o . 
Yo e n mi c u a r t o , él e n el s u y o . 
Bien e s t á San P e d r o en R o m a . 



— U — 

con s eme j an t e mu je r . 
Qué e s c e n a t a n s ingu la r 
la o t ra m a ñ a n a . . . Y yo fui 
el cu lpab le , pues volví 
y me e n t r é s in av i sa r . 
Ellos no v ie ron la m a ñ a 
c u a n d o les dije furioso: 
¡Esto e s vil , e s hor roroso! 
Hoy mismo salgo de E s p a ñ a . 
Más por n o echar por la t rocha 
formé u n p royec to magníf ico; 
q u e fué m a r c h a r m e al Pacíf ico; 
al Pacífico de A t o c h a . 
Y allí á so las med i t é 
que su acción es d i scu lpab le . 
Es t a n be l l a , t a n a m a b l e , 
que por fin la p e r d o n ó . 

(Dirigiéndose á uno del público.) 

¿Qué no h ice b ien? ¡Qué b r o m a z o ! 
P u e s a s i lo qu ie ro yo; 
y si d ice u s t e d q u e nó 
ie sacudo u n ma le t azo . 

(Al amenazarle coa la maleta, suena dentro de 

la misma un gran ruido.—Pausa. ) 

Yo t engo acá mi s r a z o n e s . 
No he p e r m a n e c i d o ocioso 
porque he e s t a d o h a c i e n d o el oso 
debajo de e s o s b a l c o n e s , 
y h e v i s to q u e e s decorosa 
su c o n d u c t a . . . y me l a s t i m o . . . 

(Se pasea.como ofendido y dice de pronto.) 

¡Aquí solo ha e n t r a d o el p r i m o ! 
¡Pues no faltaba o t ra c o s a ! 

(Mirando á todas parles como buscando a lgo . ) 

¿Dónde e s t a r á la doncel la? 
D u r m i e n d o tal vez se ha l le , 
ó h a b r á sal ido á la ca l le , 
ó acaso e s t a r á con e l la . 

(Mirando hacia la puerta como esperando á su 
esposa.) 

Va á s o r p r e n d e r el ha lcón 
á la candida pa loma . 



— lo — 
Graciosa se rá la b r o m a . 
(Como concibienda de pronto la idea. ) 

Me e s c o n d e r é en el ba lcón . 
(Le abre y estornuda: se sube el cuello dei gabán.) 

¡Chis ! e n t r a u n v ien to fresquil lo 
á p e s a r de los c r i s t a l e s . 
Será u u r e m e d i o á m i s m a l e s 
po rque es toy so lbcadi l lo . 
(Entra y cierra, después de mirar ala cama.) 

ESCENA VI. 

AURORA, EMILIO, ANGUSTIAS. 

Esta viene muy afligida, con el pañuelo en los ojos: no 

habla nada, pero llora mucho y suspira. Emilio trae un fós

foro en la mano izquierda y del brazo derecho á su suegra, 

y ésta del brazo derecho de Aurora, que viste de novia. 

EMILIO. P o r a q u í . V a m o s , m á s ca lma , (Llora y g ime . ) 

Doña A n g u s t i a s , m á s va lor ! 
AURORA . ¡La m a t a r á su dolor! 

¡Madre , m a d r e de mi a l m a ! 
(Gime, llora y suspira.) 

EMILIO . S i én tese u s t e d . (Qué mareo . ) 

Es to á las hi jas les pa sa . 
Mejor e s t a r á en s u casa . 
¿Es t a con t en t a? (Peqneña pausa.) 

(Contesta que sí con la cabeza, pero se lleva el 

pañuelo á los ojos.) 

Lo veo . 
AURORA. Otra vez llora la pobre . 

Si m e q u i e r e con l o c u r a ; 
c o n s u é l a l a . 

EMILIO. (Si es to d u r a 

no habrá pac ienc ia que s o b r e . ) 

(Con cariño forzoso.) 

M a m a i t a . . . (de m i muje r ) 

nada t e m a por s u hi ja . 

(Doña Angustias l lora.) 

No llore m á s ni se aflija. 



(Sigue llorando, pero sin interrumpir la repre

sentación.) 

Cumpl i r é con mi deber 
de m a r i d o ca r i ñoso , 
b u e n o , g a l a n t e , c o r t é s : 
Aurora verá d e s p u é s 

si soy d u l c e y obsequioso 
y r e n d i d o . . . 

A.NG. ¡Ay! 
AURORA. ¿Se d e s m a y a ? 

EMILIO. (La env id i a q u e la sofoca.) 
AURORA . ¿Que dices? 
EMILIO. NO ab r í la b o c a . . . 

(Hace señas á su mujer para que se vaya su 

madre.) 

AURORA. ¡NO s ea s i m p a c i e n t e , vaya! 

(Llora muy fuerte; convuls iva . ) 

Los n e r v i o s . . . 
EMILIO. Si e s t an ne rv iosa 

¿por qué h a q u e r i d o veni r? 
¿No fuera mejor d o r m i r 
y de j a rme con m i esposa? 
(Demuestra deseos de marchar.) 

Discre ta r e so luc ión , 
el brazo y á la c a m i l a . 
Cuando l legue u s t é á cas i t a 
t ome u n a d i so luc ión 
(de arsénico) una t i s a n a ; 
b u e n a s f r iegas de alcanfor , 
ja rabe de malva flor, 
con t i la ó con va l e r i ana , 
y diez m i n u t o s d e s p u é s 
pone á q u e m a r dos ladr i l los . . . 
(que le a b r a s e n los tobillos 
y la a c h i c h a r r e n los pies.) 
y la j u r o , por el cielo, 
(que e n u n m e s no p u e d e anda r ) 
que al p u n i ó se vá á c u r a r 
y e s t á u s d e d m a ñ a n a al pe lo . 

(Doña Angustias da un paso para salir, abraza á 

su hijo y cao de nuevo llorando. Pausa.) 

AURORA . Emi l io , e s m u y doloroso .. 
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u n favor . . . e s el p r i m e r o . 
E M I U O . ¿ T Ú ? ¡ P í d e m e el m u n d o e n t e r o ! 

¿Qué te nega rá t u esposo 
e n tal n o c h e , si te a m a ? 

AURORA . ¿Sabes qué he pensado? 
EMILIO. N O . 

AURORA . Que d u r m a m o s m a m á y yo 
j u n t i t a s en esta c a m a . 

(Se queda mirándole. Una pausa muy larg-a.) 

EMILIO. No e s t á mal pensado , p u e s . 
AURORA . ¿Te pa rece que es p ruden te? 
EMILIO. Sólo hay u n i n c o n v e n i e n t e : 

que no cab remos los t r e s . 
AURORA . ¿Tú con las dos? No e s t á mala 

la ocu r r enc i a . Que no p u e d a s . . . 
por e s t a noche t e q u e d a s 
e n el sofá de la sa la , (otra pausa.) 

EMILIO. Ot ro proyecto mejor . 

Me voy casa de mis t i a s 
y vue lvo á los ocho d i a s , 
s i ha p a s a d o s u dolor, 
ó si no den t ro de u n m e s . 
(Doña Angustias hace demostración de que sa 

quiere marchar.) 

AURORA. NO : ya e s t á más a n i m a d a , 
y h a s t a parece a l iv iada . 
¿Quiere u s t e d m a r c h a r s e ? 
¿Ves? (indica que s í . ) 

EMILIO. (Sur t ió efecto el s i nap i smo . ) 
(Se levanta resuelta á marcharse; el mismo juego 

de antes y cae en la butaca.} 

ALBORA . ¡Dios mió , vá á pe rece r ! 
EMILIO. Vamos, le voy á romper 

á e s t a señora el bau t i smo . 

(Aurora llora al lado de su madre, todo muy bajo 

para no interrumpir.) 

Las m a d r e s que a q u e s t o vean 
la compadecen , s egu ro . 
Pues s e ñ o r a s , yo las j u r o 
q u e e s fingido, no la c r ean . 
E s la v iudez y el ílatü 
io que la t i ene ne rv iosa ; 



ESCENA VII. 

D. ROQUE saliendo del balcón. 

ROQUE . Dormido e n t r e los c r i s t a l e s 
me he figurado s e n t i r 
que l loraban y g e m í a n . 
¿Lorará , a ca so , por mí 
la esposa de mis e n t r a ñ a s ? 
¿Su corazón juven i l 
le a n u n c i a r á mi v e n i d a ? 
Luz encend ida h a y all í ; 
luego es seña l q u e ha l l egad» 
y no t a r d a r á en ven i r 
á e s t a sala . ¡Qué sorpresa 
c u a n d o se p r e s e n t e a q u í ! 
Yo deseo u n a emoción 
fue r t e . . . V a m o s , u n a r d i d . . . 

(Después de reflexionar.) 

—¡Ya le t e n g o ! En n u e s t r a c a m a 
m e zambul lo , con el fin 
q u e , al l e v a n t a r l as co r t i na s , 

r e c u e r d a que h a sido esposa 
y n o s e s t á dando el r a t o . 

(Con tonillo de humildad.) 

Mama, yo idolatro á A u r o r a . 

(La señora llora y gime.) 

Que se vá á poner peo r . 
(Lio ran las dos mucho.) 

(Si r e v e n t a r a , s eño r . ) 

(Viendo el enojo de Emilio se levanta resuelta. / 

EMILIO. (Corriendo á darle el brazo.) 

Al fin; ( ¡Bendi ta la ho ra ! ) 
(Llegan hasta el foro, ve la cama y rompe en e* 

llanto mayor.) 

AURORA . Que la dá otra v e r ; e s p e r a . 
EMILIO . ¡Que la dé! 

AURORA. M a m á , yo s i e n t o . . . 
EMILIO . (Si no se larga al m o m e n t o 

la t i ro por la e s c a l e r a . ) 
(La saca de escena como de reata tirando de el fe.}? 



ESCENA VIII, 

D . R O Q U E en la cama, y AURORA que sale con una 

luz, la cual apaga. En escena hay dos luces; una en la chi

menea y otra en la mesita. 

A U R O R A . ¡Pobre madre ! Su dolor 

s e a u m e n t a r á con la ausenc ia . 
Yo no debía , en conciencia 
p e r m i t i r . . . S ien to un r u b o r . . . 
u n s u s t o . . . Si es to me d u r a . . . 
so la , con Emilio al l a d o . . . 
Sin e m b a r g o , no es pecado , 
s e g ú n nos ha dicho el c u r a . 
E n t ó n e o s . . . ¿por qué la pena 
de m a m i t a y s u q u e b r a n t o ? 
Mi esposo me quiero t a n t o 
que h a r á du lce e s t a c a d e n a . 

(Se quita algunos adornos delante del espejo.) 

Adiós ga las , adiós t ra je 
conque he sido t an d ichosa : 
es ta tela vaporosa 
no es t á b ien p a r a un viaje . 
Mucho t e n e m o s que hacer . 

e x c l a m e : «¿Quién anda ahí?» 
—¡Socorro!—Soy tu m a r i d o . — 
¿ T ú mi esposo?—El m i s m o , s í , 
q u e conoce tu inocenc ia , 
te pe rdona y á v ivi r . 

(Desde que concibe la idea de ocultarse en la cama, 

se empieza á desnudar de un modo conveniente, 

dejando las botas y la ropa cerca de la cama y mi

rando á la puerta del foro como para no ser sor

prendido.) 

¡Qué g r a n golpe de t e a t r o ! 
A d e n t r o , que ya e s t á a q u í . 

(Se mete en la cama por detrás de las cortinas, 

donde so quita el pantalón. Desde la cama lo cuelga 

en una silla que habrá dolante; después cierra el 

cortinaje. Fuera ya de la vista del público se pone 

en la cabeza un pañuelo blanco de puntas.) 



Mucho t i empo h e m o s pe rd ido . 
He de c a m b i a r de ves t ido , 
salir al a m a n e c e r . . 
as i s t i r j u n t o s á m i s a 

. de c a s a d a , y luego al c o c h e . . . 
Nada, Señor ; e s t a noche ' 
t e n e m o s q u e a n d a r de p r i s a . 

(D. Roquo asoma la cabeza por entre las colga

duras.) 

ROQUE . ¿Si acabará de ven i r? 
P e r o , ¿qué miro? ¡No es ella! 

AURORA . ¿Dónde s s t a r á la doncella?} 
Se h a b r á m a r c h a d o á d o r m i r . 
Si Emi l io t a r d a , e s p r e c i s o . . . 
Qué noche de m a t r i m o n i o . 
(Bagando por la escena.) 

ROQUE . Lo va á e n r e d a r el d e m o n i o . 
¡Se ace rca ! j Q u é c o m p r o m i s o ! 

AURORA . ¡Qué impac ienc ia ! 
ROQUE. Y e s h e r m o s a . 

El quid pro quo e s g rac ioso . 
¿Quién se rá? 

AURORA. T a r d a mi esposo . 
ROQUE . P e r o s eño r , ¿y mi esposa? 

¿Si h a b r á dejado la casa? 
AURORA . ¿Si no p e n s a r á ven i r 

ó se q u e r r á d ive r t i r ? 
ROQUE . Esto á mí sólo me p a s a . 

Gomo yo logre cojer 
los p a n t a l o n e s . . . 

AURORA. ¡Dios mió! 

ROQUE . Hago con la ropa u n lío 
y no paro de c o r r e r . 

AURORA. NO vue lve ; se fué enfadado 
y me hace d e s e s p e r a r . 

(D. Roque, extiende el brazo para cojer el panta

lón, y deja caer un trasto de la mesita do noche.) 

Ahora be c re ído e s c u c h a r . . . 
Hacia allí un golpe ha sonado . 
(Al mirar á la cama ve cerrar las colgaduras.) 

¡Él e s ' V e n g a r s e p r e t e n d e . . , 
¡De punt i l l i t as e n t r ó 



y en la c a m a se met ió ! 
Pe ro , s e ñ o r , ¿no comprende? 
¿Acaso puede olvidar 
mi pos ic ión . . . s iendo hoy? . . . 
Yo le j u r o por qu ien soy 
que m e las ha de pagar . 
Dárele la bona sera 
y á o t ra hab i tac ión m e iré 
so la . 

ROQUE. YO me i n g e n i a r é 

p a r a t o m a r la e sca le ra , 
po rque si viene el mar ido 
y s in e s c u c h a r razones 
me tira por los ba lcones , 
vive Dios que m e he luc ido . 

(Mientras Aurora tema la luz y con ella va á la cama 

apaga don Roque la suya y cruza el cortinaje.) 

AURORA . B u e n a s noches , mió caro, 
y y has ta m a ñ a n a . 

KOQUE. (Saca la cabeza por las cortinas, le apaga la luz. 

y fingiendo la voz, dice:) 

C o r r i e n t e . 

AURORA . E r e s u n i m p e r t i n e n t e . 
(Se retira disgustada. D. Roque sale de la cama > 

busca á tientas su ropa. Aurora dice reflexionando.) 

P u e s s eño r , e s t o e s m u y r a r o . 
Poco de e s t a s c o s a s s é , 
pero me dice m i i n s t i n t o 
que e s u n proceder d i s t i n to 
del q u e "yo me l i g a r é . 

ROQUE. (Encuentra la ropa y so pone chaleco y levi ta . ) 

Aquí e s t á . 
AURORA. De frió e s toy y e r t a : 

pero a u n q u e s e ponga e n c r u z . . . (Pausa. ) 
Vamos, enc i ende la l u z . . . 

ROQUE . (Deja que t o m e la p u e r t a . ) 
AURORA . Desor ien tada me ha l lo . 

ROQUE. (Bagando ambos per la escana.) 

Y yo s in o r i en te e s toy . 
AURORA . Si no la e n c i e n d e s m e voy. (Pausa.) 

¿Qué r e s p o n d e s ? 
ROQUE. Que me callo. 



Aquí hay Una. (Por ana bota que se pone.) 

Mas no os m í a : 
n i e n t r a n i s a l e . 
(Tienta por el suelo y halla otras dos •) 

¡Gran Dios! 
Aquí tropiezo con dos . 
¿Es u n a zapater ía? 

(Anda con un pie descalzo y otro á medio calzar.) 

AURORA. (Buscando una reconciliación.) 

¿Y m a m á ? Es toy con cu idado . 
¿Se e n c u e n t r a m á s al iviada? 

R O Q U E . (Sin saber lo que dice y con voz ronca.) 

Buena , n o le due le n a d a . 
AuitORA. (Con mucha solicitud buscándole por la escena.) 

Lo ves ; ya t e h a s cons t ipado . 
ROQUE. E S pos ib le . 

AURORA. Á no d u d a r . 

Dormir lo mejor s e r í a . 
ROQUE . P r o n t o se me qu i ta r í a 

como lograra s u d a r . 
AURORA. Pues por b ien poco se deja. 

A b r í g a t e , y e s s e g u r o . 
ROQUE . Se va es to poniendo o s c u r o 

y en redando la madeja . 
A U R O R \ . ¿En dónde e s t á s? 

(Al extender los brazos para buscar á su marido 

tropieza con don Roque que se retira asustado.) 

ROQUE. ¡San An ton io ! 
AURORA . Y se re t i r a el c r u e l . 

E s t á hac iendo m i papel . 

ROQUE. (Andando por el suelo agachado buscando su bota.) 

MAN . Señ o r , por dónde demon io . . . 
AURORA . Ven, toma la m a n o ; a q u í . 

Cese por piedad t u enojo. 
ROQUE . S i yo mi bot ina cojo . . . 

AURORA. (Tro pieza con él, hace por levantarlo y le presen

ta la mano para que la bese . ) 
EmiÜo. 

ROQUE. (Que está buscando por el suelo, coje el pie de 
Aurora.) 

Ya la cogí . 
Más no es mía , y adivino 



e s t a r de m á s mi presenc ia , 
q u e n o debo , por p r u d e n c i a , 
s egu i r por es te camino . 

(Aurora se retira disgustada, encuentra la butaca 

y llora en e l la . ) 

AURORA . P u e s señor , e s raro á fé . . . 
Comprendo , y a ú n fuera l lano, 
que me b e s a r a la m a n o 
m á s no q u e se t o m e el p i e . 
(D. Roqae baga por la escena buscando la bo!a. 

¡Qué noche t a n infeliz! 
Y me decían anoche 
« q u e paso u s t e d b u e n a noche» 
¡vaya u n a noche felizl 

ROQUE . S i en to a n d a r en el por tón 
q u e da paso de la ca l l e . . . 
c o r r a m o s , que no me h a í l e . . . 

(Va al foro, "ve resplandor de la luz, y dice:) 

Ya no es posible ; al ba lcón . 
(Se esconde en el balcón.) 

ESCENA IX. 

DICHOS, EMILIO con un fósforo encendido, cantando. 

EMILIO. Ya es toy aqu i . Q u é a legr ía , 
las l u c e s ha ré br i l l a r 
para poder te a d m i r a r 
á mi gUStO. (Enciéndelas velas del candelabro.) 

AURORA. ¡Virgen mia! 

¿Eres t ú , Emilio? 
EMILIO. Es no to r io . 

No espe remos á d e s p u é s . 
T ú s e r á s mi doña Inés 
y yo t u don J u a n Tenor io . 
(Trata de sentarla á su lado; ella muy asusta a . / 

AURORA. ¿Vienes ahora? Por favor . . . 

EMILIO. ¿NO lo ves? ¿Mas qué te pasa? 

Di. 
AURORA . ¡¡Qué t i enes e n t u casa , 

al mi smo Comendador! ! 
EMILIO. P e r m í t e m e que me a s o m b r e . 



Eso me pa rece e x t r a ñ o . . . 
Si m u r i ó . . . 

AURORA. ¡Para t u daño 
t o m ó s u figura ot ro h o m b r e ! 

EMILIO. ¿Otro h o m b r e bajo e s t e techo? 

¡Es u n lance d iver t ido! 
AURORA . De b lanco todo ves t ido 

me l l amó desde ese lecho . 
EMILIO . ¿Y acud i s t e? 

AURORA. N O t e d igo . . -

Sola . . . a b a n d o n a d a . . . á o s c u r a s . . . 
EMILIO. ¿Que h a p a s a d o , c r i a tu ra? 
AURORA . Que lo equ ivoqué con t igo . 
EMILIO. ¡Yaya u n a equivocac ión! 
AURORA . ¡Pero de lejos; cu idado! 
EMILIO. ¡Ah! ¡Qué peso me h a s q u i t a d o 

de e n c i m a del corazón! 

(Tomando un revólver de encima de la chimenea.) 

Sal , s e d u c t o r . . . p r e m a t u r o . 
Cuando apenas soy m a r i d o . . . 
Sí u n i n s t a n t e me descu ido 
me d iv ie r to . 

AURORA. Yo te j u r o . . . 

EMILIO. NO j u r e s , q u e e r e s mujer . 
¿En dónde es tá? 

(Buscando por todas partes.) 

AURORA. Si no v i . . . 

Cuando l legas tes aquí 
echó al ins tante á cor re r . 

EMILIO. ¡Cobarde! (Va á salir.) 

AURORA. NO t e lo n iego, 

¿Te m a r c h a s ? 
EMILIO. P a r a m a t a r l e ; 

¡vive Dios! no ha de l i b r a r l e . . . 
AURORA . E spe ra . 

EMILIO. N O . 

AURORA. Te lo r u e g o . 

¿Qué i n t en t a s? 
E M I L I O . Nada , no es cosa . 
AUR ORA. ¿Adonde vas? 
EMILIO. ¡Al a v e r n o ! 

AURORA . Te s e g u i r é has ta el i n f i e rno . 
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que para eso soy tu esposa . 
(Vánse por la puerta derecha.) 

ESCENA X. 

D. ROQUE sale del balcón con la maleta y ana bota. 

¡ C u e r n o s ! ¿Si podré s a lva rme? 
Porque den t ro de m i casa , 
mor i r a s í , e s u n a g u a s a . . . 
(Volviendo al balcón.) 

Es taba por a r r o j a r m e . . . 
¡Pero es t e r c e r o , cana r io ! 

MAN. (Dentro.) ¡Socorro! 
ROQUE. ESO pido yo. 

¿Debajo del lecho? ¡No! 
(Dándose un golpe en la frente.) . 

¡Ya es t á ! Dent ro del a r m a r i o . 
(Se esconde donde dice.) 

ESCENA XI. 

MANUEL por el foro derecha temblando de miedo. 

MAN . Un revó lver d e s c a r g a r 
qu ie ren sobre mí , y al p u n t o 
q u e me d e c l a r e n difunto 
ya no m e puedo c a s a r . 

¿Dónde iré? ¿Dónde m e escondo? 
EMILIO. (Dentro.) ¡Sal , t r a idor ; sa l a s e s i n o ! 
M A N . Voy al m o m e n t o , vec ino . 

(Reparando en el armario.) 

De aque l a rmar io en el fondo 
(Manuel corre al armario; se abre la puerta y sa

cando el pie D. Roque le da en el vientre.) 
ROQUE . ¡Está ocupado! 
M A N . ¿Qué miro? 



ESCENA XII. 

DICHOS, AURORA y E M I L I O por,el foro derecha. 

EMILIO . ¡ Infame, ya t e e n c o n t r é ! 
MAN. (Refugiándose detrás de Aurora.) 

Señora , sá lveme u s t e d . 
EMILIO . Te voy á p e g a r u n t i r o . 
AURORA . No ta l , q u e yo le def iendo. 

EMÍLIO. ¿Tú i m p i d e s ? . . . 
AURORA. E S i n o c e n t e . 

Lo afirma J u a n a , d e t e n t e . 
EMILIO. ¡Ah, pérfida, ya lo e n t i e n d o ! 
ROQUE. ¡Qué ja leo! (Entreabriendo el armario.) 

M A N . ¡Qué i n h u m a n o ! 
EMILIO . ¡Per jura ! 

AURORA. ¡Qué d i s p a r a t e ! 
JUANA . Aqu í t ra igo el choco la te . 
EMILIO. (Tirando la bandeja, todos hullen.) 

¡Dáselo á s a n Caye t ano ! 

ESCENA XIII. 

JUANA con servicio de chocolate. 

(Al coger á Manuel por el cuello cree reconocerlo.) 

Si no m e e n g a ñ a la v i s t a 
es u n q u i n t o es te t r u h á n . 
(Reconociendo al jefe del depósito y cuadrándose.) 
Y u s t e d e s mi c a p i t á n . 
Aquí v i n o . . . (Disculpándose.) 

A pasar l i s t a . 
Pero ahora m i s m o m e voy . 
¿No vinis te por mi esposa? 
¡Señor, que diga ta l cosa! 
P u e s como t u jefe soy 
te pe rdono . 

Es u n favor. 
Dale g r ac i a s á t u a m a . 
(Que habrá subido al foro y reparando en el lecho. ) 

¿Quién ha deshecho la cama? 

EMILIO. 

MAN. 

JUANA. 

M A N . 

EMILIO. 

JUANA. 

EMILIO. 

JUANA. 

EMILIO. 

JUANA. 



¡Ay, J e s u c r i s t o , qué horror ! 
M A N . ¿Qué e s eso? 
JUANA. Mira. 

MAN. ¡Dios s a n t o ! 

¿Qué se rá , que no será? 
(Yendo hacia !a cama.) 

JUANA . Qui ta , que te m o r d e r á . 

AURORA . ¿Pero es tá i s locos? 

(Acercándose también á mirar y retrocediendo 

después.) 

¡Qué e s p a n t o ! 
EMILIO. (Fijando ya su atención.) 

Me vá ca rgando el mis t e r io . 
¿Habéis vis to á Belcebú? 

AURORA . Qué se y o . . . Míralo t ú . 

EMILIO. (Subo á mirar y se para preocupado.) 

P u e s es to se pone se r io . 
AURORA . ¿Qué va á s u c e d e r aquí? 
JUANA . Pa rece u n a s o m b r a n e g r a . 
EMILIO. NO d igas m á s , e s mi s u e g r a 

q u e se h a b r á escondido ah í . 

Las t e n a z a s . . . . 
JUANA. Si la t opa . . . 

(Se las dá y Emilio busca el sitio por donde l legar.) 

AURORA. ¡NO te expongas , hijo m ió ! 
EMILIO. Pa ra todo t engo b r ío . 
MAN . Q u e b ravo , al fin es de t ropa . 

(Se acerca con procaucion y resguardado de la mesa 

de noche, coje la peluca.) 

EMILIO. ¡Ya lo cojí por el cuel lo! 
AURORA . ¡Y la p e s c a e s p r imorosa ! 
EMILIO. ¡Una pe luca roñosa! 

¿De qu ién es es te cabel lo? 
AURORA. MÍO , n o . 

JUANA. MÍO , t ampoco . 

(Ambas se tientan la cabeza antes de asegurar que 

no es de ellas. Emilio repara en que Manuel está 

rapado.) 

EMILIO. T u y o s s o n , y es t á p robado; 
no hay m á s que ver te r apado . 

MAN. E S ve rdad q u e t engo poco . 



EMILIO. Te ha dela tado el s o m b r e r o . 
JUANA . ¿Suyos? ¡Pues vaya u n h u m o r ! 

ESCENA ÚLTIMA 

D. ROQUE saliendo del armario. 

ROQUE . Hágame u s t e d el favor, 

q u e eso e s mió , cabal lero . 
(Se quita el pañuelo de la cabeza y queda calvo.) 

JUANA . ¡Ah! 

EMILIO. E S e s to u n a co lmena 
de z á n g a n o s q u e así s a l e n . . . 

JUANA . ¿Yo?. . . 

EMILIO. La s m e n t i r a s no valen . 
Á c a l l a r . . . 

JUANA. ¡La h ic imos buena ! 
EMILIO. ¿Quién es u s t e d ? 
JUANA. Mi s eño r . 

ROQUE . Soy el a m o de es te piso 
que me fui s in el p e r m i s o . . . 
y vengo con el t e m o r . . 

EMILIO. YO la c a s a á la doncel la 
s u b a r r e n d ó el o t ro d ia , 
y por lo t a n t o c re í a 
e n c o n t r a r m e sólo e n e l l a . 

ROQUE. S Í , ya c o m p r e n d o , e ra el m o d o . . . ( Á Juana . ) 

¿ Y mi muje r? Ya es to e s b r o m a . 
JUANA . Se m a r c h ó á b u s c a r l e á R o m a . 
ROQUE . Q u e es ir á R o m a por t o d o . 
EMILIO. T Ú , al c u a r t e l por la m a ñ a n a . 

• ¡Nosot ros al t r e n ! ¡Derecho! 

C a m a , que no h e m o s d e s e c h o . . . 
M A N . NO p u e d o c a s a r m e , J u a n a . 
EMILIO. Vete y que a c e r q u e n u n c o c h e . 

Adiós , públ ico q u e r i d o . 
ROQUE . A p l a u d e si t e h a s re ído 

con e s t a PRIMERA NOCHE. 

F I N . 


